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* The term ENGINEERING is an official mark held by the Canadian Council of Professional Engineers 
* Le terme GÉNIE est une marque officielle détenue par le Conseil canadien des ingénieurs 

$10,000  
LÉOPOLD NADEAU  
SCHOLARSHIP 

BOURSE D’ÉTUDES 
LÉOPOLD NADEAU 
DE 10 000 $  



GENERAL INFORMATION 
 

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 

Purpose 
To provide financial assistance to engineers returning to university 
for further study or research in the area of public policy 
development. Candidates must be accepted or registered in a 
master’s or doctoral program at the time the scholarship is 
awarded (in the fall) that will greatly enhance their expertise, 
abilities and potential to influence the development of public 
policy. The field of study chosen, whether it is engineering or 
another subject area, should favour the acquisition of knowledge 
pertinent to better serve the public interest by bringing the 
perspective of the engineering profession. 
 
 
 
This encompasses but not limited to the technological, social or 
environmental areas where professional engineers are called 
upon in the application of technology and science to improve 
public policy related matters, for the provision of goods and 
services to society in a safe, efficient and/or environmentally 
sound manner. 

But 
Offrir une aide financière destinée aux ingénieurs qui retournent à 
l’université pour poursuivre des études ou faire des recherches 
dans le domaine de l’élaboration de la politique publique. Les 
candidats doivent, au moment où la bourse est décernée (à 
l’automne), être acceptés ou inscrits à un programme de 
maîtrise ou de doctorat qui leur permettra d’accroître leur 
expertise, leurs capacités et leur potentiel d’influence en ce 
qui a trait à l’élaboration de la politique publique. Le domaine 
d’étude choisi, que ce soit le génie ou un autre domaine, devrait 
favoriser l’acquisition de connaissances permettant au candidat 
de mieux servir l’intérêt public en intégrant la perspective de la 
profession d’ingénieur. 
 
Ces domaines peuvent notamment comprendre les domaines 
techniques, sociaux ou environnementaux où les ingénieurs sont 
appelés à appliquer la science et la technologie à des questions 
liées à l’amélioration de la politique publique, et ce, afin de fournir 
des biens et des services à la société de façon sécuritaire, 
efficace et respectueuse de l’environnement. 

Tenure 
The scholarship is tenable for full-time study in the academic year 
following the closing date of the competition (ex. September to 
May), at any university or education institution approved by 
Engineers Canada’s Awards Committee. The awarding and 
payment of the scholarship award is subject to receipt of written 
confirmation of enrolment from the university where the recipient 
is attending or will be attending. 

Validité 
La bourse est valide pour des études à plein temps pendant 
l’année universitaire suivant la date de clôture du concours (par 
ex. de septembre à mai), à n’importe quel université ou 
établissement d’enseignement reconnu par le Comité des prix 
d’Ingénieurs Canada. L’attribution et le paiement de la bourse se 
feront après réception d’une confirmation d’inscription, par écrit, 
de l’université que le récipiendaire fréquente ou fréquentera. 
 

Eligibility 
To be considered eligible for financial support, as of the 
application deadline date, you must: 
 
Be a Canadian citizen or a permanent resident of Canada, 
Be registered as a professional engineer/ingénieur in good 

standing with your provincial/territorial engineering 
association/ordre. Note: Engineers-in-training (across Canada) or 
junior engineers at l’Ordre des ingénieurs du Québec are not 
eligible, 
As of March 1, successful candidates must have renewed their 

memberships in order to receive the scholarship in October, 
Please note that post-doctoral fellows are not eligible to apply, 
Past Engineers Canada TD Insurance Meloche Monnex Léopold 

Nadeau scholarship recipients are not eligible to apply. 
 

Admissibilité 
Afin d’être admissible au soutien financier, vous devez, au 
moment de la date butoir pour soumettre une demande : 
être citoyen canadien ou avoir le statut de résident permanent du 

Canada; 

être un membre en règle de l’association/ordre d’ingénieurs de 
votre province ou territoire. Remarque : les ingénieurs stagiaires 
(partout au Canada) et les ingénieurs juniors inscrits à l’Ordre des 
ingénieurs du Québec ne sont pas admissibles;  
pour pouvoir recevoir la bourse en octobre, les candidats choisis 

doivent, au 1er mars précédent, avoir renouvelé leur inscription à 
leur association/ordre; 
veuillez prendre note que les détenteurs d’une bourse de 

perfectionnement postdoctoral ne sont pas admissibles; 
les anciens récipiendaires de bourses Ingénieurs Canada TD 

Assurance Meloche Monnex Léopold Nadeau ne sont pas 
admissibles. 

Selection Criteria 
Selection of the scholarship recipient will be based only on 
information provided with the application. Clarity is essential. 
Candidates must show how the degree undertaken fulfills the 
stated purpose for the scholarship. No restrictions are placed on 
scholarship applicants holding other grants or awards or receiving 
assistance or income from other sources. Scholarships are 
attributed on the basis of (not necessarily placed in order of 
importance); academic achievements, area of studies and 
potential for impact in public policy related matters, work 
experience, as well as potential and motivation. During its 
deliberations, the selection committee will be guided by the 
percentage of curriculum dedicated to public policy. 

Critères de sélection 
La sélection du boursier se fera uniquement en fonction des 
informations fournies avec la demande. La clarté est un élément 
primordial. Les candidats doivent montrer comment le diplôme 
visé  répond au but énoncé de la bourse. Aucune restriction n’est 
imposée aux candidats qui détiennent d’autres prêts ou bourses, 
bénéficient d’une aide financière ou ont d’autres sources de 
revenus. Les bourses sont accordées en fonction des critères 
suivants (qui ne sont pas forcément indiqués par ordre 
d’importance) : rendement scolaire, domaine d’études et potentiel 
d’incidence sur les questions liées à la politique publique, 
expérience de travail, ainsi que potentiel et motivation. Au cours 
de ses délibérations, le comité de sélection sera guidé par le 
pourcentage du programme d’études consacré à la politique 
publique. 

Administration of the Scholarship program 
The program is administered by Engineers Canada through its 
Awards Committee. Engineers Canada is the business name of 
the Canadian Council of Professional Engineers. 
 

Administration du programme de bourses 
Le programme est géré par Ingénieurs Canada par l’entremise de 
son Comité des prix. Ingénieurs Canada est le nom commercial 
utilisé par le Conseil canadien des ingénieurs. 
 



While applicants may apply in multiple categories, the Awards 
Committee may not award more than one Engineers Canada 
scholarship per person per year. 
 

Bien que les candidats puissent présenter leur candidature dans 
plusieurs catégories, le Comité des prix ne peut octroyer à un 
candidat plus d’une bourse Ingénieurs Canada la même année. 

How to apply 
Complete the application in full. All questions must be answered in 
the space provided on the application. If more space is needed, 
use additional sheets as instructed in the application check list 
and templates. Forward the completed application form along with 
the required documents listed below c/o the National Awards 
Program to arrive no later than March 1. 
 
 
See http://www.engineerscanada.ca/e/pr_awards_2_1.cfm 
for the application form, check list and templates. 
 
 
Note: Applications received after March 1 will not be considered. 

Comment faire une demande 
Remplissez la demande au complet. Répondez clairement à 
toutes les questions dans les espaces prévus. Si vous avez 
besoin de plus d’espace, utilisez une feuille séparée, tel 
qu’indiqué dans la liste de contrôle et les formulaires modèles. 
Faites parvenir votre demande, dûment remplie accompagnée 
des documents requis mentionnés ci-dessous, à l’attention du 
Programme national des prix au plus tard le 1er mars. 
 
Voir http://www.engineerscanada.ca/f/pr_awards_2_1.cfm pour le 
formulaire de demande, la liste de contrôle et les formulaires 
modèles. 
 
Remarque : Les demandes reçues après le 1er mars ne seront 
pas considérées. 

Requirements 
The following documents must accompany the application:  
 
 Proof of paid-up membership status as of March 1 (letter from 

the licensing registrar or a photocopy of your membership card). 
 
 An outline of employment experience (chart/table format) not 

exceeding one single-spaced page, 12 pt. font to include full and 
part-time positions held (including relevant teaching assistant, 
lecturing, co-op, year(s) of professional experience, and summer 
employment) and nature of work; period of employment; 
employer; responsibilities and accomplishments (define 
accomplishments and their relevance to current studies 
undertaken or to be undertaken). 
 
 An outline of program curriculum (not exceeding one single-

spaced page, 12 pt. font) outlining the percentage dedicated to the 
study of public policy. 
 
 A statement (not exceeding two single-spaced pages, 12 pt. 

font) to address and demonstrate the following: 
 your project expected outcomes, objectives and methodology; 
 the impact of your work in terms of wealth creation, job creation, 

industry growth, and other benefits to society; 
the relationship between your past experience and your future 

goals. 
 

 
 
 A statement outlining your general interests and activities. 

 
 
 Transcripts of all academic records (completed or in process of 

completion). Originals are required. In the alternative, notarized 
copies or true copies stamped by another professional engineer 
will be accepted. 
 

Documents nécessaires 
Les documents suivants doivent être joints à la demande :  
 

Preuve d’acquittement des droits d’adhésion au 1er mars (lettre 
du registraire de votre organisme d’attribution de permis ou une 
photocopie de votre carte de membre). 
Un aperçu de votre expérience de travail (sous forme de 

tableau), maximum de 1 page à simple interligne, impression à 12 
points, indiquant les divers emplois à temps plein et à temps 
partiel que vous avez occupés (y compris étudiant chargé de 
travaux dirigés, conférencier, coopératif, année(s) d’expérience 
professionnelle et emploi d’été) et la nature du travail, la période 
d’emploi, l’employeur et les responsabilités et projets réalisés 
(définir les projets réalisés et leur pertinence par rapport aux 
études entreprises ou à entreprendre). 
Un aperçu du programme d’études (maximum d’une (1) page à 

simple interligne, impression à 12 points), indiquant le 
pourcentage consacré à l’étude de la politique publique. 
 
Une déclaration (maximum de 2 pages à simple interligne, 

impression à 12 points) visant à indiquer et à montrer : 

les résultats attendus, les objectifs et la méthodologie de votre 
projet; 

quel sera l’impact de votre travail en ce qui a trait à la création 
de richesses, à la création d’emplois et à la croissance de 
l’industrie, et quels autres avantages il produira pour la société; 

quel rapport il y a entre votre expérience et vos objectifs futurs. 
 
Une déclaration dans laquelle vous indiquez vos activités et vos 

intérêts d’ordre général. 
 
Votre dossier complet d’études (terminées ou en cours). 

L’original des relevés de notes ou une copie notariée ou portant le 
sceau d’un autre ingénieur est requis. 

Engineers Canada insists upon strict adherence to the 
requested requirements. 

Ingénieurs Canada insiste sur le respect rigoureux des exigences 
établies.  
 



Applications and supporting documents should be mailed to: 
 
c/o National Awards Program 
Engineers Canada 
1100-180 Elgin Street 
Ottawa, ON  K2P 2K3 
 

Les demandes ainsi que les documents d’appui doivent être 
envoyés à : 
 
a/s Programme national des prix 
Ingénieurs Canada 
1100-180, rue Elgin 
Ottawa (Ontario)  K2P 2K3 
 

 
All applicants will normally be informed by July 1. 

Tous les candidats seront normalement informés des 
résultats au plus tard le 1er juillet. 

 



 
SEND ONE ORIGINAL ONLY / 
N’ENVOYER QU’UN SEUL ORIGINAL  

TD Insurance Meloche Monnex Léopold Nadeau / TD Assurance 
Meloche Monnex Léopold Nadeau 

Family name / Nom de famille 
 
 

Given name(s) / Prénom(s) 

Complete mailing address 
Adresse complète 
 
 
 
 

Telephone / Téléphone E-mail / Courriel 
 
 

Name of your engineering licensing 
association / Nom de votre association/ordre 
d’ingénieurs 
 
 

Province / Province Status and No of your registration. / 
Statut et votre No de membre. 
 
 
 

I wish to receive my correspondence in:  
English  French  
 
Je désire recevoir ma correspondance en : 
Français  Anglais  

 
Canadian citizen  Citoyen(ne) canadien(ne)  
 
Canadian resident  Résident(e) canadien(ne)  

 
Note: Only P.Eng., Eng., or ing. can apply for this scholarship. Engineers-in-training (across Canada) or junior engineers at 
l’Ordre des ingénieurs du Québec are not eligible to apply for this scholarship. 
Remarque : Seuls les ing., les P.Eng. ou les Eng. sont admissibles pour cette bourse. Les ingénieurs stagiaires (partout au 
Canada) et les ingénieurs juniors inscrits à l’Ordre des ingénieurs du Québec ne sont pas admissbles pour cette bourse. 
 
 
AREA OF STUDY TO BE PURSUED / DOMAINE DU PROGRAMME D’ÉTUDES CHOISIES 
 
Name of program / Nom du programme 
 
 
 

Discipline / Discipline Specialty / Spécialité 
 

Degree to be obtained / Diplôme visé Expected date (month/year) of graduation / 
Date (mois/année) prévue d’obtention du diplôme 
 

If program has started, provide the start date / Date à laquelle le programme a débuté (si tel est le cas) 
 
 
Name of school or university /  
Nom de l’école ou de l’université 
 
 

City / Ville Province / Province 

Note: Post-doctoral fellows are not eligible / Remarque : les boursiers postdoctoraux ne sont pas admissibles 
 
ACADEMIC PERFORMANCE (Transcripts are required for all academic records (completed or in progress) / 
RENDEMENT SCOLAIRE (Dossier complet d’études – terminées ou en cours) 
 
Bachelor degree / 
baccalauréat  

University / Université 
 

Discipline / 
Discipline 

 

Graduating date /  
Date de fin d’études 

 

Accumulative GPA and class standing / 
Moyenne pondérée cumulative et rang 
 

Master’s degree / maîtrise  
University / Université 

 
 

Discipline / 
Discipline 

 

Graduating date /  
Date de fin d’études 

 

Accumulative GPA and class standing /  
Moyenne pondérée cumulative et rang 

PhD degree / doctorat 
University / Université 

 
 

Discipline / 
Discipline 

 

Graduating date /  
Date de fin d’études 

 

Accumulative GPA and class standing /  
Moyenne pondérée cumulative et rang 



SCHOLARSHIPS AND HONOURS / BOURSES D’ÉTUDES ET DISTINCTIONS (One additional sheet may be 
attached to your application form / Une feuille supplémentaire peut être jointe à votre demande) 
 

Name of award / Nom du prix 
 

Granting body / Octroyé par Year / Année 

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
THESES AND PUBLICATIONS / THÈSES ET PUBLICATIONS (One additional sheet may be attached to your 
application form / Une feuille supplémentaire peut être jointe à votre demande) 
 
(Theses may not have been published, but may have led to publications in refereed journals or have been presented at 
meetings.) List publications in the following order: papers published in or accepted by refereed journals; other refereed 
contributions; non-refereed contributions; patents. / (Les thèses peuvent ne pas avoir été publiées, mais peuvent avoir fait 
l’objet d’une publication dans des revues évaluées par des pairs ou avoir été présentées à des réunions.) Énumérez vos 
publications dans l’ordre suivant : articles publiés ou acceptés dans des revues évaluées par des pairs; autres 
publications évaluées par des pairs; publications non évaluées par des pairs; et brevets. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
REFERENCES / RÉFÉRENCES 
Name, address and telephone number of two (2) references who may be called upon by the Awards Committee to attest 
to your professional capabilities. Letters of support do not need to be submitted and will not be appended to the 
application. / Nom, adresse et numéro de téléphone de deux (2) personnes que le Comité des prix pourrait contacter pour 
attester de vos compétences. Il n’est pas nécessaire de joindre des lettres d’appui à votre demande, car elles ne seront 
pas prises en compte. 
 

Name / Nom 
 

Title / Titre Business address / Adresse au 
travail 

Telephone / Téléphone 

1. 
 

   
 

2. 
 

   

 
I understand that a limited number of Engineers Canada-TD 
Insurance Meloche Monnex Léopold Nadeau scholarships is 
available each year. In addition, I understand and agree that 
by submitting an application for the Engineers Canada-TD 
Insurance Meloche Monnex Léopold Nadeau scholarship 
that it does not imply that I will be selected as a recipient of a 
scholarship. I also understand that the decision of the 
Committee is final. 

 Je reconnais qu’un nombre limité de bourses d’études 
Ingénieurs Canada-TD Assurance Meloche Monnex 
Léopold Nadeau est offert chaque année. Également, 
je reconnais et conviens d’accepter que le fait de 
poser ma candidature à l’une de ces bourses ne 
signifie pas que je serai sélectionné(e) à titre de 
lauréat(e). Enfin, je reconnais que la décision du 
Comité est finale. 

 
 
Date: __________________      Signature: ________________________ 
 
 

(TD MM LN 09 2009) 


